
366 AUTO PRECISION SHOTSHELL PRESS - 12 GAUGE SHOTSHELL
RELOADING PRESS

Whether you want to reload affordable target loads, high-quality hunting shells, or
you’re an advanced reloader who wants to make your own deer slugs, Hornady’s
366 Auto Progressive Reloader will turn out ammunition in assembly line fashion
with a factory-tight finish. Simply place empty shell casings, wad and shot into
place, and pull the handle to send the cases around this circular-designed
reloader that automatically drops completed shells into a handy box when they
are done. The swing-out wad guide gives you instant access for wad placement.
The large-capacity power and shot hopper tubes have baffles that allow powder
and shot to flow smoothly for uniform loads. A three-stage taper-loc-crimping
device crimps, closes and tapers your shot shells. Lever switchable for right- or
left-handed users. Manual shut-offs for powder and shot. Easy-to-change
standard bushings make it easy to switch over to other popular shot sizes or
powders. The 366 Auto even lets you choose whether you want to resize your
shells to factory dimensions or skip this step altogether. A shot drain catches
spilled shot at the edge of the shell plate. Features: Automatic Primer Feed
System Easy-Empty Powder and Shot Hopper Tubes 3-Stage Taper-Loc
Crimping Spring-Loaded Seater Punch Swing-out Wad Guide Automatic Indexing
Full length Resizing Station Automatic Shell Ejection

Attributes

Name: 12 GAUGE SHOTSHELL RELOADING PRESS
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749101001
Mfr. No.: 010041
Gauge: 12 Gauge
Delivery weight: 13.608kg
Shipping height: 523mm
Shipping width: 318mm
Shipping length: 417mm
UPC: 090255010411

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die HORNADY 366 AUTO
PRECISION SHOTSHELL PRESS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die HORNADY 366 Auto Precision Shotshell Press entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte
lies diese Hinweise sorgfältig durch, bevor du das Gerät verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast.
Verwende das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich das Nachladen von 12 Gauge
Schrotpatronen.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Lass das Gerät niemals unbeaufsichtigt, wenn es in Betrieb ist.
Halte alle Sicherheitsvorkehrungen ein und trage geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und
Handschuhe.
Bewahre das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen auf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass alle Teile des Geräts korrekt montiert und festgezogen sind, bevor du mit dem Nachladen
beginnst.
Verwende nur die empfohlenen Komponenten (Patronenhülsen, Wads und Schrot) für die HORNADY 366.
Vermeide Überladung der Pulver und Schrotbehälter, um ein Überlaufen oder andere Gefahren zu vermeiden.
Betätige den Hebel sanft und gleichmäßig, um ein reibungsloses Funktionieren zu gewährleisten.
Verwende das automatische Zündhütchenzufuhrsystem gemäß den Anweisungen, um Verletzungen zu
vermeiden.
Halte die Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen fern, während das Gerät in Betrieb ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle die Presse auf eine stabile und ebene Arbeitsfläche.
Befestige die Presse sicher, um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu verhindern.
Schließe die Zündhütchenzufuhr an, falls nicht bereits geschehen.
Fülle die Pulver und Schrotbehälter gemäß den Anweisungen.

Nutzung

Lege die leeren Patronenhülsen und Wads in die vorgesehenen Halterungen.
Ziehe den Hebel, um die Hülsen durch den Wiederlader zu bewegen.
Überprüfe regelmäßig, ob die Hülsen korrekt platziert sind und ob das Gerät ordnungsgemäß
funktioniert.
Entleere die Pulver und Schrotbehälter regelmäßig, um ein Überlaufen zu verhindern.
Nutze den herausklappbaren Wadführer für einen einfachen Zugang zur Wadplatzierung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere Patronenhülsen und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Verwende keine beschädigten oder defekten Teile; entsorge sie sicher.
Halte alle Abfälle von Kindern und Tieren fern und stelle sicher, dass sie sicher entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen und Unterstützung, wende dich bitte an den Kundendienst des Herstellers. Stelle sicher,
dass du alle relevanten Informationen über dein Produkt bereithältst, um eine schnelle und effektive Hilfe zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise die grundlegenden Anforderungen der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erfüllen. Achte darauf, dass du alle Anweisungen befolgst, um ein sicheres
und effektives Nachladen deiner Schrotpatronen zu gewährleisten.
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366 AUTO PRECISION SHOTSHELL PRESS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the 366 Auto Precision Shotshell Press. This guide provides important safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your reloading press. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the reloading press by following all safety instructions.
Be aware of the potential hazards associated with ammunition reloading, including but not limited to:

Risk of injury from moving parts.
Exposure to lead and other hazardous materials.
Risk of fire from flammable components.

Always keep the reloading area clean and organized to minimize accidents.
Use the press only for its intended purpose: reloading shotshell ammunition.
Store all reloading components, including powders and primers, in a cool, dry place away from children and
pets.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
operating the press.

Specific Safety Precautions for Use
Before starting, ensure that the area is wellventilated to avoid inhalation of any dust or fumes.
Do not exceed the recommended load specifications for the shotshells you are reloading.
Avoid distractions while operating the press; stay focused on the task at hand.
Keep hands, clothing, and tools away from moving parts during operation.
Never attempt to modify the press or its components.
Be cautious when handling powders and primers; follow all manufacturer safety guidelines.
Dispose of any spilled materials immediately to prevent slips or fire hazards.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Place the reloading press on a sturdy, level surface to ensure stability during operation.
Secure the press using the provided mounting hardware to prevent movement.
Ensure that the press is properly aligned for smooth operation.

Setup

Install the primer feed system according to the manufacturer's instructions.
Fill the powder and shot hopper tubes with the appropriate materials, ensuring no spills occur.
Adjust the baffle settings in the hopper tubes for smooth flow of powder and shot.

Operation

Insert empty shell casings into the press as per the operating instructions.
Use the swingout wad guide for easy wad placement.
Pull the handle smoothly to cycle the press and complete the reloading process.
Monitor the operation closely to ensure that all components are functioning correctly.

PostUse

After reloading, clean the press to remove any debris or residue.
Store the press and all components safely, away from children and unauthorized users.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components according to local regulations.
Follow all applicable guidelines for the disposal of hazardous materials, such as powders and primers.
Do not throw away spent casings in regular trash; check local recycling programs for appropriate disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the 366 Auto Precision Shotshell Press, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging or in the user manual.

By following these safety guidelines, you can ensure a safe and efficient reloading experience with your 366 Auto
Precision Shotshell Press. Always prioritize safety and stay informed about best practices in ammunition reloading.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Prensa de
Recarga 366 AUTO PRECISION SHOTSHELL

Introducción
Gracias por elegir el prensa de recarga 366 AUTO PRECISION SHOTSHELL de Hornady. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte una experiencia de recarga de munición eficiente y segura. Sin embargo, es fundamental
seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y evitar accidentes. Esta guía está en conformidad con
la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR), y te proporcionará información esencial sobre
el uso seguro de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el prensa de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, cuando manipules
componentes de munición.
Mantén el prensa fuera del alcance de niños y mascotas.
No utilices el prensa si está dañado o si alguna de sus partes está defectuosa.
Siempre verifica que el prensa esté apagado y desconectado cuando realices ajustes o mantenimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación de Componentes:

Usa herramientas adecuadas para manipular los casquillos y otros componentes.
Evita el contacto directo con pólvora y otros materiales peligrosos.

Uso de la Palanca:

Asegúrate de que tus manos estén alejadas de la palanca durante su operación.
No fuerces la palanca si sientes resistencia; verifica que no haya obstrucciones.

Carga de Munición:

Sigue las instrucciones del fabricante para la carga de pólvora y otros componentes.
No sobrecargues los casquillos, ya que esto puede causar fallos o explosiones.

Almacenamiento:

Almacena la pólvora y otros materiales de recarga en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor.
Mantén todos los materiales de recarga en sus envases originales y etiquetados.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación del Prensa:

Coloca el prensa en una superficie de trabajo estable y nivelada.
Asegúrate de que esté firmemente sujeto para evitar movimientos durante su uso.

Preparación para la Recarga:

Reúne todos los componentes necesarios: casquillos vacíos, pólvora, wads y proyectiles.
Verifica que todos los componentes sean compatibles con el calibre 12 Gauge.

Carga de los Casquillos:

Inserta los casquillos vacíos en el prensa.
Coloca los wads y la pólvora en sus respectivos tubos, asegurándote de que fluyan sin problemas.
Usa el dispositivo de crimpado para asegurar que los cartuchos estén bien cerrados.

Operación:

Tira de la palanca para iniciar el proceso de recarga.
Observa el funcionamiento del prensa y asegúrate de que los cartuchos se estén formando
correctamente.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de recargar, verifica que no haya residuos de pólvora o componentes en
el área de trabajo.
Desconecta el prensa y limpia cualquier material derramado.

Instrucciones de Desecho
Desecha los casquillos vacíos y materiales de recarga de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos peligrosos.
No arrojes pólvora o componentes químicos en la basura común; consulta las pautas locales para su
eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso seguro del prensa de recarga 366 AUTO PRECISION
SHOTSHELL, consulta el manual del usuario o contacta al fabricante a través de su canal de soporte oficial.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de recarga segura y eficiente con el
prensa de recarga 366 AUTO PRECISION SHOTSHELL de Hornady. Recuerda que tu seguridad es la prioridad
número uno. Si encuentras un producto defectuoso o inseguro, repórtalo a las autoridades pertinentes y mantente
informado sobre las actualizaciones de retiradas de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prasy do Amunicji
Hornady 366 AUTO PRECISION SHOTSHELL PRESS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prasy do amunicji Hornady 366 AUTO PRECISION SHOTSHELL PRESS. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność urządzenia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj prasy wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nieuszkodzone.
Prasa powinna być używana w dobrze oświetlonym i wentylowanym pomieszczeniu.
Trzymaj urządzenie z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Stosuj się do zasad BHP podczas ładowania amunicji i używania narzędzi.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed rozpoczęciem ładowania amunicji, upewnij się, że wszystkie materiały (łuski, proch, wads, śrut) są
odpowiednie do użycia w prasie Hornady 366.
Nie przekraczaj maksymalnych dawek prochu i śrutu określonych w instrukcji.
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas pracy z prasą.
Upewnij się, że w obszarze roboczym nie ma żadnych przeszkód, które mogą spowodować wypadki.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny prasy, aby wykryć ewentualne uszkodzenia lub zużycie.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż prasy:

Umieść prasę na stabilnym i równym blacie roboczym.
Użyj odpowiednich śrub i narzędzi do zamocowania prasy w wyznaczonym miejscu.
Upewnij się, że wszystkie elementy są mocno przykręcone.

Przygotowanie do ładowania:

Załaduj puste łuski do odpowiednich miejsc w prasie.
Umieść wads i śrut w odpowiednich pojemnikach.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo umieszczone.

Proces ładowania:

Pociągnij za uchwyt, aby rozpocząć proces ładowania.
Obserwuj proces, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.
Po zakończeniu ładowania, upewnij się, że gotowe naboje są poprawnie umieszczone w skrzynce.

Zakończenie pracy:

Po zakończeniu ładowania, wyłącz prasę i oczyść obszar roboczy.
Zabezpiecz wszystkie materiały i narzędzia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji materiałów niebezpiecznych.
Stare lub uszkodzone naboje należy oddać do odpowiednich punktów zbiórki.
Nie wyrzucaj używanych materiałów do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania prasy Hornady 366 AUTO PRECISION
SHOTSHELL PRESS, zalecamy skontaktowanie się z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Podsumowanie
Prasa Hornady 366 AUTO PRECISION SHOTSHELL PRESS to zaawansowane narzędzie do ładowania amunicji,
które, przy odpowiednim użytkowaniu, zapewni wysoką jakość i bezpieczeństwo. Prosimy o przestrzeganie
powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.
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Säkerhetsinstruktioner för 366 AUTO PRECISION
SHOTSHELL PRESS

Introduktion
Tack för att du valt Hornadys 366 Auto Precision Shotshell Press. Denna produkt är designad för att underlätta och
effektivisera processen för återladdning av hagelpatroner. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
pressen, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera alltid att pressen är i gott skick innan användning. Inspektera för skador eller slitage.
Förvara alltid ammunition och återladdningsmaterial utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar ammunition och
återladdningsmaterial.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller fel på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd endast rekommenderade komponenter och material för återladdning.
Undvik att överfylla hoppers för att förhindra blockeringar och oavsiktliga skador.
Håll händer och andra kroppsdela borta från rörliga delar under drift.
Använd produkten endast i välventilerade utrymmen för att undvika inandning av farliga damm eller ångor.

Instruktioner för installation och användning

Installera produkten:

Placera pressen på en stabil och jämn yta.
Använd skruvar eller klämmor för att fästa pressen om nödvändigt, så att den inte rör sig under
användning.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du påbörjar återladdningsprocessen.

Använda produkten:

Fyll hoppers med rätt typ av pulver och skott enligt tillverkarens anvisningar.
Placera tomma hylsor i den angivna positionen.
Dra i handtaget för att cykla genom återladdningsprocessen; se till att inga föremål blockerar rörelsen.
Kontrollera att färdiga patroner släpps korrekt i den avsedda behållaren.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera tomma hylsor och andra återladdningsmaterial enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med miljöskyddslagar och bestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Hornadys 366
Auto Precision Shotshell Press. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av dina
återladdningsprodukter.
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Návod k bezpečnému použití pro 366 AUTO
PRECISION SHOTSHELL PRESS HORNADY 12
GAUGE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 366 AUTO PRECISION SHOTSHELL PRESS od společnosti Hornady. Tento návod
poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci vašeho reloading pressu. Prosím, pečlivě
si přečtěte tento dokument a dodržujte všechny pokyny pro zajištění bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům v tomto návodu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste chránili oči a pokožku před možným kontaktem s prachem a
střelivem.
Udržujte reloading press mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování střeliva.
Při práci s reloading press se vyvarujte jakýchkoliv rozptýlení.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zařízení v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné poškozené
součásti.
Nikdy nepoužívejte reloading press s neznámými nebo necertifikovanými komponenty.
Při manipulaci s prachem a střelivem se vyvarujte jakéhokoli otevřeného ohně nebo zdrojů vznícení.
Dodržujte správné postupy pro skladování prachu a střeliva v souladu s doporučeními výrobce.
Při používání zařízení dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivými částmi.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace zařízení:

Umístěte reloading press na stabilní, rovný povrch, který je dostatečně pevný, aby unesl jeho hmotnost
a zatížení.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevňovací prvky pevně utažené.
Ujistěte se, že máte dostatek prostoru kolem reloading pressu pro bezpečnou manipulaci.

Použití zařízení:

Před použitím se ujistěte, že máte všechny potřebné komponenty (prázdné nábojnice, prach, střelivo).
Umístěte prázdné nábojnice do příslušného zásobníku.
Nastavte zařízení podle typu a velikosti střeliva, které chcete vyrábět.
Zatáhněte za rukojeť a sledujte, jak se nábojnice pohybují v procesu montáže.
Po dokončení výroby nábojnic zkontrolujte, zda jsou všechny výrobky správně zalisovány a uzavřeny.

Pokyny k likvidaci
Použité prázdné nábojnice a zbytky materiálů likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se likvidovat prach nebo střelivo jako běžný odpad.
Pokud máte poškozené nebo nebezpečné komponenty, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace nebo v případě dotazů ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místního prodejce
nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnostních upozorněních a případných zpětných
výzvách prostřednictvím oficiálních kanálů.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho 366 AUTO PRECISION SHOTSHELL PRESS.


